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Fjala u Bë Mish — Një Studim Biblik me Numrat e

Strong-ut
I PREMTUAR, MË PAS U BË MISH — SHËRBËTORI VUAJTËS, EMANUELI, E VIRGJËRA, FJALA

Doktrina Themelore Biblike — Ungjilli i Jezu Krishtit

FJALA HYRËSE

Ky studim bën një pyetje: kush është Jezusi? Kjo pjesë ndjek premtimet. Një shërbëtor i përbuzur dhe i

hedhur poshtë, shkruar shumë kohë para kryqit. Një virgjëreshë që lind një bir të quajtur Emanuel,

Perëndi me ne. Një farë e premtuar gruas në kopsht. Pastaj Fjala u bë mish, e dëgjuar, e parë dhe e

prekur. Premtimet erdhën së pari. Pastaj erdhi personi. Kjo pjesë i lexon të dyja me fjalët e vetë Biblës.

TRE PYETJE QË KY STUDIM PËRGJIGJET:

1. Kujt i referohet profeti në Isaia 53, njeriu i hidhërimeve?

2. Çfarë shenje premtoi vetë Zoti, dhe çfarë do të thotë emri Emanuel?

3. Ku tha Jezusi vetë se duhet ta kërkojë njeriu për ta gjetur?

ANKORA HYRËSE

E4. Mikea 5:2 "Por ti, o Betlem Efratah, megjithëse je i vogël midis mijërave të Judës, nga ti do të dalë për

mua ai që do të jetë sundues në Izrael, origjinat e të cilit janë nga kohërat e lashta, nga ditët e

përjetësisë".

NGA TI DO TË DALË PËR MUA AI QË DO TË JETË SUNDUES NË IZRAEL --> ORIGJINAT E TË CILIT JANË NGA KOHËRAT E
LASHTA, NGA DITËT E PËRJETËSISË.

(Mendimet e mia personale: Një fjali në Mikea 5:2 mban të dyja skajet e këtij studimi të tërë. Ky sundimtar DEL nga një
qytet i vogël. Të dalësh nga një qytet i vogël është një fillim, në një vend deri ku një njeri mund të ecë. DALJET e këtij
sundimtari janë prej lashtësisë, nga përjetësia. Daljet nga përjetësia nuk janë fare fillim. Mikea pohon të dyja të vërtetat në
të njëjtën fjali. Mikea nuk e zbut asnjërën të vërtetë.)

D. SHËRBËTORI VUAJTËS — KREU QË PËRSHKRUAN KRYQIN PARA SE TË KISHTE KRYQE



D1. Isaia 52:13 Ja, shërbëtori im do të begatohet, do të ngrihet dhe do të lartësohet shumë. (14) Duke

qenë se shumë veta u çuditën me ty, sepse pamja e tij ishte e shfytyruar më tepër se e çdo njeriu tjetër

dhe fytyra e tij ishte ndryshe nga ajo e bijve të njeriut, (15) kështu ai do të spërkasë shumë kombe;

mbretërit do të mbyllin gojën para tij, sepse do të shohin çfarë nuk u ishte treguar kurrë atyre dhe do të

kuptojnë ato që nuk kishin dëgjuar.

PAMJA E TIJ ISHTE AQ E SHËMTUAR SA ASNJË NJERI TJETËR --> KËSHTU AI DO T'I SPËRKATË SHUMË KOMBE.

D2. Isaia 53:1 Kush i ka besuar predikimit tonë dhe kujt iu shfaq krahu i Zotit? (2) Ai erdhi lart para tij si

një degëz, si një rrënjë nga një tokë e thatë. Nuk kishte figurë as bukuri për të tërhequr shikimin tonë, as

paraqitje që ne ta dëshironim.

KUSH E BESOI LAJMIN TONË? --> NUK KISHTE BUKURI QË TA DËSHIRONIM.

D3. Isaia 53:3 I përçmuar dhe i hedhur poshtë nga njerëzit, njeri i dhembjeve, njohës i vuajtjes, i

ngjashëm me dikë para të cilit fshihet faqja, ishte përçmuar, dhe ne nuk e çmuam aspak.

NJERI I DHEMBJEVE, NJOHËS I VUAJTJES --> ISHTE PËRÇMUAR, DHE NE NUK E ÇMUAM ASPAK.

D4. Isaia 53:4 Megjithatë ai mbante sëmundjet tona dhe kishte marrë përsipër dhembjet tona; por ne e

konsideronim të goditur, të rrahur nga Perëndia dhe të përulur. (5) Por ai u tejshpua për shkak të

shkeljeve tona, u shtyp për paudhësitë tona; ndëshkimi për të cilin kemi paqen është mbi të, dhe për

shkak të vurratave të tij ne jemi shëruar.

AI PLAGOSUR PËR SHKELJET TONA + I RRAHUR PËR PADREJTËSITË TONA --> ME VURRAT E TIJ NE JEMI SHËRUAR.

D5. Isaia 53:6 Ne të gjithë endeshim si dele; secili prej nesh ndiqte rrugën e vet, dhe Zoti bëri që të bjerë

mbi të paudhësia e ne të gjithëve.

NE TË GJITHË ENDESHIM SI DELE --> DHE ZOTI BËRI QË TË BJERË MBI TË PAUDHËSIA E NE TË GJITHËVE.

D6. Isaia 53:7 I keqtrajtuar dhe i përulur, nuk e hapi gojën. Si një qengj që e çojnë në thertore, si një dele

e heshtur përpara atyre që i qethin nuk e hapi gojën.

AI ÇOHET SI NJË DELE NË THERTORE --> NUK HAP GOJËN E TIJ.

D7. Isaia 53:8 U çua larg nga shtypja dhe nga gjykimi; dhe nga brezi i tij kush mendoi se ai ishte larguar

nga toka e të gjallëve dhe ishte goditur për shkak të shkeljeve të popullit tim?

AI U SHKËPUT NGA TOKA E TË GJALLËVE --> PËR SHKELJEN E POPULLIT TIM AI U GODIT.

D8. Isaia 53:9 Kishin caktuar ta varrosnin bashkë me të pabesët, po kur vdiq e vunë me të pasurin,

sepse nuk kishte kryer asnjë dhunë dhe nuk kishte pasur asnjë mashtrim në gojën e tij.

AI E BËRI VARRIN E TIJ ME TË PABESËT + ME TË PASURIT NË VDEKJEN E TIJ --> AI NUK KISHTE BËRË DHUNË.

D9. Isaia 53:10 Por i pëlqeu Zotit ta rrihte dhe ta bënte të vuante. Duke ofruar jetën e tij si flijim për

mëkatin, ai do të shikojë pasardhës, do të zgjasë ditët e tij, dhe vullneti i Zotit do të ketë mbarësi në

duart e tij.

KUR TË BËSH SHPIRTIN E TIJ FLIJIM PËR MËKATIN --> AI DO TË SHIKOJË FARËN E TIJ, DO T'I ZGJATË DITËT E TIJ.

D10. Isaia 53:11 Ai do të shikojë frytin e mundimit të shpirtit të tij dhe do të jetë i kënaqur; me anë të

diturisë së tij, i drejti, shërbëtori im, do të bëjë të drejtë shumë veta, sepse do të marrë përsipër

paudhësitë e tyre. (12) Prandaj do t'i jap pjesën e tij midis të mëdhenjve, dhe ai do ta ndajë plaçkën me të

fuqishmit, sepse e ka përkushtuar jetën e tij deri në vdekje dhe u përfshi midis keqbërësve; ai ka

mbajtur mëkatin e shumë vetave dhe ka ndërhyrë në favor të shkelësve.

PRANDAJ DO T'I JAP PJESËN E TIJ MIDIS TË MËDHENJVE + DHE AI DO TA NDAJË PLAÇKËN ME TË FUQISHMIT --> AI KA
MBAJTUR MËKATIN E SHUMË VETAVE DHE KA NDËRHYRË NË FAVOR TË SHKELËSVE.

(Mendimet e mia personale: Lexo Isaia 53:9 dhe pastaj përsëri Isaia 53:10, me radhë. Isaia 53:9 thotë se shërbëtori ishte I
VDEKUR dhe i varrosur në varrin e një njeriu të pasur. Isaia 53:10 thotë se pasi shpirti i shërbëtorit të bëhet flijim për
mëkatin, shërbëtori do TË SHOHË farën e tij dhe do T'I ZGJATË ditët e tij. Këto dy pohime nuk mund të jenë të dyja të
vërteta për një njeri që mbetet i vdekur. Ringjallja është shkruar në këtë kapitull të Isaias. Ringjallja është shkruar në këtë
kapitull shtatëqind vjet para se ringjallja të ndodhte.)



PIKËPAMJE TË NDRYSHME, E NJËJTA SKENË — faqja e profetit, dhe një njeri në një qerre që e
lexon me zë të lartë

Veprat e Apostujve 8:32 Por pjesa e Shkrimit që ai po lexonte ishte kjo: ''Atë e çuan si delja në thertore;

dhe ashtu si qengji është memec përpara qethtarit, kështu ai nuk e hapi gojën e vet. (33) Në përuljen e tij

iu mohua çfarëdolloj drejtësie; po kush do të mund ta përshkruajë brezin e tij? Sepse jeta e tij u hoq nga

toka''. (34) Dhe eunuku iu kthye Filipit dhe tha: ''Të lutem, për kë e thotë profeti këtë? Për veten e vet apo

për ndonjë tjetër?''. (35) Atëherë e mori fjalën Filipi dhe, duke filluar nga ky Shkrim, i shpalli Jezusin.

PËR KË FLET PROFETI KËTË? --> FILIPI FILLOI NGA I NJËJTI SHKRIM, DHE I PREDIKOI JEZUSIN.

(Mendimet e mia personale: Kjo është një pyetje e sinqertë, e bërë me zë të lartë nga një njeri që nuk kishte dëgjuar kurrë
përgjigjen. Pyetja është: për kë po flet profeti? Përgjigjja nuk është mendimi privat i Filipit. Filipi filloi pikërisht nga ai varg
në Isainë 53. Filipi predikoi Jezusin nga ai varg. Leximi i vetë apostujve për Isainë 53 është shkruar për ne. Askush nuk
duhet të hamendësojë për leximin e apostujve mbi Isainë 53.)

E. EMANUELI — PERËNDIA ME NE, FËMIJA I LINDUR DHE BIRI I DHËNË

E1. Isaia 7:14 Prandaj vet Zoti do t'ju japë një shenjë: Ja, e virgjëra do të mbetet me barrë dhe do të lindë

një fëmijë të cilin do ta quajë Emanuel. [H6005 Immanuwel ⚑] [H5959 almah ⚑]

PRANDAJ VET ZOTI DO T'JU JAPË NJË SHENJË: JA --> E VIRGJËRA DO TË MBETET ME BARRË DHE DO TË LINDË NJË FËMIJË TË
CILIN DO TA QUAJË EMANUEL.

E2. Isaia 9:6 Sepse na ka lindur një fëmijë, një djalë na është dhënë. Mbi supet e tij do të mbështetet

perandoria dhe do të quhet Këshilltar i admirueshëm, Perëndi i fuqishëm, Atë i përjetshëm, Princ i

paqes. [H6382 pele ⚑] (7) Nuk do të ketë të sosur rritja e perandorisë së tij dhe paqja mbi fronin e

Davidit dhe në mbretërinë e tij, për ta vendosur pa u tundur dhe për ta përforcuar me anë të mënçurisë

dhe të drejtësisë, tani dhe përjetë. Këtë ka për të bërë zelli i Zotit të ushtrive.

NJË FËMIJË LINDET + NJË BIR JEP --> EMRI I TIJ DO TË QUHET PERËNDI I FUQISHËM, ATI I PËRJETSHËM --> NUK DO TË KETË
FUND SHTIMI I QEVERISJES SË TIJ.

(Mendimet e mia personale: Shikoni renditjen e dy foljeve në Isaia 9:6. Dy foljet nuk janë e njëjta folje. Dy foljet nuk janë në
atë renditje rastësisht. Një fëmijë LIND. Një bir JEPET. Të lindurit përshkruan mënyrën se si fëmija erdhi në botë. Të dhënit
përshkruan çfarë i ndodhi një Biri që ekzistonte tashmë. Tani shqyrtoni emrat e dhënë këtij fëmije. Isaia 9:6 nuk thotë se
fëmija do të jetë si Perëndia i fuqishëm. Isaia 9:6 thotë "emri i tij do të quhet Perëndia i fuqishëm." Emri i parë në listë, i
Mrekullueshëm, është pele (H6382). Pele ndan të njëjtën rrënjë me përgjigjen që Manoahu mori në Gjyqtarët 13, kur kërkoi
një emër dhe nuk mundi ta merrte. Në Isaia 9:6, emri jepet.)

E3. Isaia 9:2 Populli që ecte në terr pa një dritë të madhe; mbi ata që banonin në vendin e hijes së

vdekjes doli një dritë.

POPULLI QË ECTE NË TERR PA NJË DRITË TË MADHE.

F. FARA E GRUAS DHE E VIRGJËRESHËS — PREMTIMI I PARË DHE PËRMBUSHJA

F1. Zanafilla 3:15 Dhe unë do të shtie armiqësi midis teje dhe gruas, midis farës sate dhe farës së saj;

fara e saj do të shtypë kokën tënde, dhe ti do të plagosësh thembrën e farës së saj".

MIDIS FARËS SATE DHE FARËS SË SAJ --> FARA E SAJ DO TË SHTYPË KOKËN TËNDE, DHE TI DO TË PLAGOSËSH THEMBRËN E
FARËS SË SAJ.

(Mendimet e mia personale: Perëndia i tha Zanafilla 3:15 gjarprit në kopsht, në kohën kur mëkati hyri në botë. Zanafilla
3:15 është premtimi i parë i një shpëtimtari në gjithë Biblën. Vini re emrin e cilit farë përmendet në këtë varg. Nëpër pjesën
tjetër të Shkrimit, prejardhja familjare gjurmohet përmes burrave. Shembuj janë fara e Abrahamit dhe fara e Davidit.
Këtu, vetëm një herë, që në fillim, prejardhja e përmendur është fara e GRUAS. Vini re gjithashtu dy plagët në këtë varg, të
cilat nuk janë të njëjtës madhësi. Thembra e farës së gruas do të plagoset. Koka e gjarprit do të shtypet.)

F2. Galatasve 4:4 që të shpengonte ata që ishin nën ligj, që ne të fitojmë birërinë. (5) Dhe, duke qenë se

jeni bij, Perëndia dërgoi Frymën e Birit të tij në zemrat tuaja që thërret: ''Abba, Atë!''.

PERËNDIA DËRGOI BIRIN E TIJ, TË LINDUR NGA NJË GRUA --> PËR TË SHPENGUAR ATA QË ISHIN NËN LIGJ.

(Mendimet e mia personale: Galatasve 4:4 thotë se Perëndia DËRGOI Birin e Perëndisë. Galatasve 4:4 pastaj thotë se Biri u
BË NGA NJË GRUA. Dërgimi përmendet i pari në fjali. Lindja përmendet e dyta në fjali. Ai rend ka rëndësi. Një person nuk



dërgohet nga një vend nëse ai person nuk ekzistonte tashmë në atë vend.)

PIKËPAMJE E NDRYSHME, E NJËJTA SKENË — shenja e premtuar, dhe shenja e dhënë

Isaia 7:14 Prandaj vet Zoti do t'ju japë një shenjë: Ja, e virgjëra do të mbetet me barrë dhe do të lindë një

fëmijë të cilin do ta quajë Emanuel.

E VIRGJËRA DO TË MBETET ME BARRË DHE DO TË LINDË NJË FËMIJË TË CILIN DO TA QUAJË EMANUEL.

Mateu 1:18 Tani lindja e Jezu Krishtit ndodhi në këtë mënyrë: Maria, nëna e tij, i ishte premtuar Jozefit,

por para se të fillonin të rrinin bashkë, mbeti shtatzënë nga Frymën e Shenjtë. (19) Atëherë Jozefi, i

fejuari i saj, i cili ishte njeri i drejtë dhe nuk donte ta poshtëronte botërisht, vendosi ta linte fshehtas. (20)

Por, ndërsa bluante me vete këto çështje, ja që iu shfaq në ëndërr një engjell i Zotit dhe i tha: ''Jozef, bir i

Davidit, mos ki frikë ta marrësh me vete Marinë si gruan tënde, sepse ç'është ngjizur në të është vepër e

Frymës së Shenjtë. (21) Dhe ajo do të lindë një djalë dhe ti do t'i vësh emrin Jezus, sepse ai do të shpëtojë

popullin e tij nga mëkatet e tyre''. (22) E gjithë kjo ndodhi që të përmbushej fjala e Zotit, e thënë me anë

të profetit që thotë: (23) ''Ja, virgjëresha do të mbetet shtatzënë dhe do të lindë një djalë, të cilit do t'i venë

emrin Emanuel, që do të thotë: "Zoti me ne"''.

DHE AJO DO TË LINDË NJË DJALË DHE TI DO T'I VËSH EMRIN JEZUS, SEPSE AI DO TË SHPËTOJË POPULLIN E TIJ NGA MËKATET
E TYRE --> TË CILIT DO T'I VENË EMRIN EMANUEL, QË DO TË THOTË: "ZOTI ME NE.

(Mendimet e mia personale: Ndryshimi midis dy tregimeve është mësimi. Isaia 7:14 thotë SE AJO do t'i vërë emrin fëmijës
Emanuel. Mateu 1:23 thotë SE ATA do t'i vënë emrin fëmijës Emanuel. Një nënë e emërton foshnjën e saj në tregimin e
Isaias. Të gjithë e emërtojnë Jezusin në tregimin e Mateut. Mateu gjithashtu bën diçka që asnjë lexues nuk duhet ta
hamendësojë. Mateu ndalet dhe e përkthen emrin për lexuesin, brenda vetë tekstit të Ungjillit të Mateut. Asnjë lexues në
asnjë shekull nuk mund të mos e kuptojë se çfarë do të thotë emri Emanuel. Emanuel do të thotë Perëndia me ne. Mateu
gjithashtu nuk thotë se lindja e Jezusit thjesht i kujtoi Mateut profecinë e Isaias. Mateu thotë se e gjithë kjo U BË që të
PËRMBUSHET profecia e Isaias.)

F3. Luka 1:31 Dhe ja, ti do të mbetesh shtatzënë dhe do të lindësh një djalë, dhe do t'ia vesh emrin Jezus.

(32) Ai do të jetë i madh dhe do të quhet Biri i Shumë të Lartit; dhe Zoti Perëndi do t'i japë fronin e

Davidit, atit të tij; (33) dhe do të mbretërojë mbi shtëpinë e Jakobit përjetë, dhe mbretëria e tij nuk do të

ketë kurrë të sosur''. (34) Dhe Maria i tha engjëllit: ''Si do të ndodhë kjo, përderisa unë nuk njoh burrë?''.

(35) Dhe engjëlli duke u përgjigjur, i tha: ''Fryma e Shenjtë do të vijë mbi ty dhe pushteti i Shumë të Lartit

do të të mbulojë me hijen e vet; prandaj i shenjti që do të lindë prej teje do të quhet Bir i Perëndisë.

SI DO TË BËHET KJO, KUR UNË NUK NJOH BURRË? --> AJO GJË E SHENJTË QË DO TË LINDË PREJ TEJE DO TË QUHET BIRI I
PERËNDISË.

(Mendimet e mia personale: Pyetja e Marisë në Lluka 1:34 është një pyetje e arsyeshme. Njerëzit ende bëjnë të njëjtën
pyetje që bëri Maria. Përgjigja e dhënë Marisë nuk është një argument. Përgjigja e dhënë Marisë është një njoftim i asaj që
Perëndia është gati të bëjë. Vini re fronin e përmendur në Lluka 1:32: "froni i Davidit, atit të tij". Ky është i njëjti fron mbi të
cilin Isaia 9:7 tha se do të ulej fëmija. Kjo është e njëjta shtëpi mbretërore për të cilën u shkrua Psalmi 110.)

G. FJALA U BË MISH — DHE SI E GJEN NJERIU VËRTET ATË

G1. Gjoni 1:1 Në fillim ishte Fjala dhe Fjala ishte pranë Perëndisë, dhe Fjala ishte Perëndi.

[G3056 logos ⚑] (2) Ai (fjala) ishte në fillim me Perëndinë. (3) Të gjitha gjërat u bënë me anë të tij (fjala),

dhe pa atë nuk u bë asnjë nga ato që u bënë. (4) Në atë ishte jeta, dhe jeta ishte drita e njerëzve.

NË FILLIM ISHTE FJALA + FJALA ISHTE ME PERËNDINË + FJALA ISHTE PERËNDI --> TË GJITHA GJËRAT U BËNË PREJ TIJ.

(Mendimet e mia personale: Gjoni 1:1 jep tri deklarata në një rresht. Secila nga tri deklaratat është e nevojshme. Deklarata
e parë është "Fjala ishte në fillim." Fjala, një titull për Birin e Perëndisë përpara se ai të merrte trup njerëzor, nuk kishte
pikënisje. Deklarata e dytë është "Fjala ishte pranë Perëndisë." Fjala nuk është thjesht një emër tjetër për Perëndinë Atë,
sepse një person nuk mund të jetë pranë vetes së tij. Deklarata e tretë është "Fjala ishte Perëndi." Fjala nuk është një qenie
më e vogël që qëndron pranë Perëndisë. Heqja e cilësdo prej tri deklaratave prodhon një fjali të ndryshme nga fjalia që
shkroi Gjoni.)

G2. Gjoni 1:14 Dhe Fjala u bë mish dhe banoi ndër ne; dhe ne soditëm lavdinë e tij, si lavdia e të

vetëmlindurit prej Atit, plot hir e të vërtetë. [G4637 skenoo ⚑]



FJALA U BË MISH + BANOI NDËR NE --> NE PAMË LAVDINË E TIJ, LAVDI SI E TË VETËMLINDURIT PREJ ATIT.

PIKËPAMJE E NDRYSHME, E NJËJTA SKENË — çadra në shkretëtirë, dhe çadra e një trupi

Eksodi 25:8 Le të më bëjnë një shenjtërore, që unë të banoj në mes tyre.

LE TË MË BËJNË NJË SHENJTËRORE --> QË UNË TË BANOJ NË MES TYRE.

Gjoni 1:14 Dhe Fjala u bë mish dhe banoi ndër ne; dhe ne soditëm lavdinë e tij, si lavdia e të

vetëmlindurit prej Atit, plot hir e të vërtetë.

FJALA U BË MISH + BANOI NDËR NE.

(Mendimet e mia personale: Fjala greke që përdor Gjoni për "banoi" në Gjoni 1:14 është skenoo (G4637). Skenoo do të thotë
të ngresh një çadër dhe të jetosh në atë çadër. Në kohët e lashta, Perëndia i tha popullit të Izraelit të ndërtonte një çadër që
Perëndia të mund të banonte mes popullit të Izraelit. Populli i Izraelit e ndërtoi atë çadër prej lëkurësh, druri dhe ari
(Eksodi 25:8). Në Gjoni 1:14, e njëjta pamje kthehet përsëri, por çadra tani është një trup njerëzor. Çadra në shkretëtirë
ishte një pamje e hershme e së vërtetës që përshkruan Gjoni. Çadra në shkretëtirë tregonte përpara drejt trupit të Jezu
Krishtit. Dhiata e Re e identifikon çadrën në shkretëtirë si një hije, një pamje që tregon drejt Jezu Krishtit, vetëm pasi
Dhiata e Re zbulon se çfarë tregonte hija. Gjoni e shpreh këtë të vërtetë rreth trupit të Jezu Krishtit qartë në Gjoni 1:14.)

G3. Kolosianëve 1:15 sepse në të u krijuan të gjitha gjërat, ato që janë në qiejt dhe ato mbi dhe, gjërat që

duken dhe ato që nuk duken: frone, zotërime, principata dhe pushtete; të gjitha gjërat janë krijuar me

anë të tij dhe në lidhje me të. (16) Ai është përpara çdo gjëje dhe të gjitha gjërat qëndrojnë në të. (17) Ai

vetë është kreu i trupit, pra i kishës; ai është fillimi, i parëlinduri nga të vdekurit, përderisa të ketë

parësinë në çdo gjë,

PREJ TIJ U KRIJUAN TË GJITHA GJËRAT + AI ËSHTË PARA TË GJITHË GJËRAVE --> PREJ TIJ TË GJITHA GJËRAT QËNDROJNË.

G4. Kolosianëve 2:9 Dhe ju keni marrë plotësinë në të, sepse ai është krye e çdo principate e pushteti,

(10) në të cilin ju edhe u rrethpretë me një rrethprerje që nuk u bë me dorë, por me rrethprerjen e

Krishtit, me anë të zhveshjes së trupit nga mëkatet e mishit:

NË TË BANON GJITHË PLOTËSIA E HYJNISË TRUPËRISHT --> DHE JU JENI TË PLOTË NË TË.

G5. SI TA GJENI ATË — AI NA TREGOI KU TË KËRKOJMË

Gjoni 5:39 Ju hetoni Shkrimet sepse mendoni të keni nëpërmjet tyre jetë të përjetshme; dhe ato janë

këto që dëshmojnë për mua. (40) Por ju nuk doni të vini tek unë që të keni jetën.

KËRKONI SHKRIMET --> ATO JANË QË DËSHMOJNË PËR MUA.

(Mendimet e mia personale: Jezusi e tha këtë në Gjonin 5:39-40 njerëzve që i njihnin Shkrimet më mirë se pothuajse çdo
njeri tjetër gjallë në atë kohë. Këta njerëz mund t'i recitonin Shkrimet. Jezusi u tha këtyre njerëzve se e gjithë trupa e
Shkrimit që kishin memorizuar po tregonte drejt tij. Jezusi u tha këtyre njerëzve se ata prapëseprapë nuk do të vinin tek ai
për të marrë jetën. Njohja e fjalëve të Shkrimit nuk është e njëjtë me njohjen e personit për të cilin flasin fjalët. Nuk ka
asnjë vend tjetër ku të kërkosh jetën. Jezusi nuk tha kërkoni ndjenjat tuaja. Jezusi tha kërkoni Shkrimet.)

G6. Luka 24:25 Atëherë ai u tha atyre: ''O budallenj dhe zemërngathët për të besuar gjithçka që kanë

thënë profetët! (26) Por a nuk duhej që Krishti të vuajë gjëra të tilla që të hyjë kështu në lavdinë e tij?''.

(27) Dhe, duke zënë fill nga Moisiu dhe nga gjithë profetët, ai u shpjegoi atyre në të gjitha Shkrimet gjërat

që i takonin atij.

DUKE ZËNË FILL NGA MOISIU DHE NGA GJITHË PROFETËT --> AI U SHPJEGOI ATYRE NË TË GJITHA SHKRIMET GJËRAT QË I
TAKONIN ATIJ.

G7. Luka 24:32 Dhe ata i thanë njeri tjetrit: ''Po a nuk na digjej zemra përbrenda, kur ai na fliste udhës

dhe na hapte Shkrimet?''.

A NUK NA DIGJEJ ZEMRA BRENDA NESH, KUR AI NA HAPTE SHKRIMET?

G8. Luka 24:44 Pastaj u tha atyre: ''Këto janë fjalët që unë ju thoja kur isha ende me ju: se duhet të

përmbushen të gjitha gjërat që janë shkruar lidhur me mua në ligjin e Moisiut, në profetët dhe në

psalmet''. (45) Atëherë ua hapi mendjen, që të kuptonin Shkrimet,

DUHET TË PËRMBUSHEN TË GJITHA GJËRAT QË JANË SHKRUAR NË LIGJIN E MOISIUT, DHE NË PROFETËT, DHE NË PSALMET,
PËR MUA --> ATËHERË UA HAPI MENDJEN E TYRE.



(Mendimet e mia personale: Luka 24:44-45 jep përgjigjen ndaj pyetjes që bën gjithë ky studim. Kjo përgjigje vjen nga goja e
Jezusit, pasi Jezusi u ngrit nga varri. Jezusi përmendi tri pjesë të Dhiatës së Vjetër: ligjin e Moisiut, profetët dhe psalmet.
Këto tri pjesë së bashku përbëjnë gjithë Dhiatën e Vjetër. Jezusi tha se gjithë Dhiata e Vjetër kishte gjëra në të për të. Jezusi
nuk tha se vetëm një pjesë e Dhiatës së Vjetër kishte gjëra në të për të. Jezusi më pas bëri dy gjëra të veçanta për dishepujt.
Jezusi ua hapi SHKRIMET dishepujve. Jezusi ua hapi KUPTIMIN dishepujve. Një person ka nevojë për të dyja këto gjëra.
Një person mund ta mbajë gjithë Biblën në duart e tij dhe prapëseprapë ka nevojë që Jezusi t'i hapë sytë për ta parë Jezusin
në Bibël. Lexo Biblën. Kërkoji Jezusit ta hapë Biblën për ty. Vazhdo ta lexosh Biblën.)

MBYLLJA

G9. 1 Gjonit 1:1 Atë që pamë dhe dëgjuam, ne po jua shpallim, që edhe ju të keni bashkësi me ne; dhe

bashkësia jonë është me Atin dhe me Birin e tij, Jezu Krishtin. (2) Dhe po ju shkruajmë këto gjëra që

gëzimi juaj të jetë i plotë. (3) Dhe ky është mesazhi që dëgjuam nga ai dhe po jua shpallim juve: Perëndia

është dritë dhe në Të nuk ka kurrfarë errësirë

DËGJUAR + PARË ME SYTË TANË + VËSHTRUAR + DUART TANË E KANË PREKUR --> ATË JETË TË PËRJETSHME, E CILA ISHTE
PRANË ATIT, DHE NA U SHFAQ NEVE.

(Mendimet e mia personale: Gjoni i rendit shqisat qëllimisht në 1 Gjonit 1:1: dëgjuar, parë, shikuar nga afër, dhe prekur me
duart tona. Gjoni nuk po përshkruan një ndjenjë apo një ide. Gjoni po përshkruan një person me të cilin hante bukë. Në të
njëjtën fjali, Gjoni e quan atë person "atë jetë të përjetshme, që ishte me Atin." Personi që apostujt prekën me duart e tyre
është i njëjti person që ishte me Atin para fillimit. Kjo është pretendimi i plotë i 1 Gjonit 1:1-3. Gjoni thotë se ai është
dëshmitar i këtij pretendimi, jo teoricien i tij.)

KUIZ PRAKTIKE

1. Isaia 7:14 — Ja, virgjëresha do të mbetet me barrë dhe do të lindë një bir:

a) dhe do t'i vësh emrin JEZUS

b) dhe do t'i vërë emrin Emanuel

c) dhe do ta quajnë emrin e tij Emanuel

2. Isaia 53:3 — Ai është i përbuzur dhe i hedhur poshtë nga njerëzia:

a) por ai nuk e hapi gojën e tij

b) dhe me vurratat e tij ne u shëruam

c) njeri dhembjesh, i njohur me hidhërimin

3. Isaia 53:6 — Ne të gjithë humbëm rrugën si dele; secili u kthye në rrugën e vet:

a) dhe Zoti vuri mbi të paudhësinë e ne të gjithëve

b) dhe ai mbajti mëkatin e shumë vetave

c) por ne e çmuam të goditur, të rrahur nga Perëndia

4. Mikea 5:2 — prej teje do të dalë për mua ai që duhet të jetë sundimtar në Izrael:

a) dhe mbretërisë së tij nuk do t'i vijë kurrë fundi

b) mbi fronin e Davidit, dhe mbi mbretërinë e tij

c) daljet e të cilit kanë qenë prej kohësh të lashta, prej përjetësisë

5. Galatasve 4:4 — Por kur erdhi plotësia e kohës:

a) Perëndia dërgoi Birin e tij, të lindur prej gruaje

b) Fryma e Shenjtë do të zbresë mbi ty

c) ai do të shpëtojë popullin e tij nga mëkatet e tyre

6. Gjoni 1:14 — Dhe Fjala u bë mish:

a) dhe Fjala ishte pranë Perëndisë

b) dhe banoi ndër ne

c) dhe pa atë nuk u bë asgjë

7. Gjoni 5:39 — Kërkoni në Shkrimet, sepse ju mendoni se në to keni jetë të përjetshme:



a) dhe jeta ishte drita e njerëzve

b) dhe ato janë që dëshmojnë për mua

c) ndërsa na hapte Shkrimet

ÇELËSI I PËRGJIGJEVE: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-a, 6-b, 7-b

SI DEGËZOHET KJO STUDIME

--> SHTEG ANËSOR: ZANAFILLA 3:15, FARA E GRUAS, HAP RRUGËN DREJT GJITHË FILLIT TË FARËS SË PREMTUAR. KY FILL
KALON NËPËR ABRAHAMIN (ZANAFILLA 22:18), NËPËR DAVIDIN (PSALMI 132:11), DHE EMËRTOHET HAPTAZI NË GALATASVE
3:16.

FJALË KYÇE GREKE

“Fjala” — G3056 logos — një fjalë; një thënie; gjëja e thënë; shprehja e mendimit

Gjoni nuk e fillon Ungjillin e Gjonit me një lindje. Gjoni e fillon Ungjillin e Gjonit para fillimit.

“banoi” — G4637 skenoo — të ngresh një çadër; të fushosh; të jetosh në një çadër

"Fjala u bë mish dhe banoi ndër ne." Ky varg përshkruan Perëndinë duke jetuar në një trup njerëzor ashtu siç jeton

një njeri në një çadër.

FJALË KYÇE HEBRAIKE

“i mrekullueshëm” — H6382 pele — një mrekulli; diçka e mahnitshme; diçka përtej të kuptuarit

Pele është emri i parë i dhënë fëmijës në Isaia 9:6.

“virgjëreshë” — H5959 almah — një grua e re e pamartuar; një virgjëreshë; një vashë

Almah është fjala e përdorur në Isaia 7:14.

“Emanuel” — H6005 Immanuwel — me ne është Perëndia

Emanuel është një emër që përbën vetvetiu një fjali të plotë. Mateu ia përkthen këtë emër lexuesit.
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